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INTERPELAÇÃO ORAL  

 

Facilitar a passagem fronteiriça dos estrangeiros entre Macau e Hengqin  

 

Com vista à diversificação adequada da economia, a Zona de Cooperação 

Aprofundada entrou em funcionamento como zona aduaneira autónoma, o Governo 

Central e o Governo da RAEM divulgaram as linhas gerais para a integração 

Hengqin-Macau e estão a discutir as medidas para a sua implementação. Nas linhas 

gerais, faz-se menção ao incentivo para as pessoas trabalharem e viverem em 

Hengqin, tirando proveito da acessibilidade entre as duas regiões. 

 

Macau faz parte da Grande Baía, goza dos privilégios do princípio “Um País, 

Dois Sistemas”, tem alto nível de internacionalização, e é um local de residência 

pretendido por muitos estrangeiros de origem chinesa e quadros altamente 

qualificados, que são justamente os recursos que fazem falta para a diversificação 

económica “1+4” Hengqin-Macau. 

 

De facto, a “inspecção fronteiriça integral Hengqin-Macau” é muito conveniente, 

mas, pensando melhor, só os residentes de Macau que possuem salvo-conduto para 

as deslocações ao Interior da China para residentes de Hong Kong e de Macau é 

que gozam desta facilidade, os residentes estrangeiros de Macau que cá trabalham 

só podem deslocar-se a Hengqin com passaporte, ora, isto cria uma barreira que não 

ajuda, de facto, à circulação de talentos entre as duas regiões, para além de 
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constituir um obstáculo directo para as sinergias do desenvolvimento diversificado da 

economia de Macau e Hengqin.  

 

Assim sendo, interpelo sobre o seguinte:   

1. Imagine-se que os quadros qualificados estrangeiros já autorizados a 

trabalhar em Macau querem trabalhar e viver em Hengqin. Como é que o 

Governo vai colaborar com os serviços competentes do Interior da China 

para os que preencham os requisitos poderem utilizar o passaporte para 

atravessar a fronteira entre Macau e Hengqin, com a mesma facilidade que 

os outros, através do serviço automático de passagem fronteiriça integral? 

Por exemplo, pode ser emitido um “salvo-conduto de entrada e saída de 

Hengqin para residentes estrangeiros de Macau” ou vincular um visto ao 

bilhete de identidade ou a outro cartão de migração, para os estrangeiros 

residentes de Macau conseguirem entrar e sair de Hengqin com a mesma 

facilidade. Isto facilitaria a permanência dos quadros qualificados 

estrangeiros em Hengqin ou em Macau, contribuindo para a “cooperação 

aprofundada”. O Governo vai fazer isto?  

 

2. Com o desenvolvimento integrado da Zona de Cooperação Aprofundada, 

muitos estrangeiros que vivem em Macau têm de se deslocar a Hengqin para 

requerer vistos. Qual é o ponto de situação do tratamento de vistos? Está 

mais conveniente? Como é que o Governo vai aumentar a eficiência do 

tratamento de documentos dos estrangeiros, para melhorar a cooperação 
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económica, a vida quotidiana e o intercâmbio de talentos?  

 

25 de Abril de 2024 

 

O Deputado à Assembleia Legislativa da RAEM, 

Wang Sai Man 


	Wang Sai Man

